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σχετικά με την καθιέρωση της 11ης Ιουλίου ως Ευρωπαϊκής Ημέρας Μνήμης 
για τα θύματα της γενοκτονίας της Σρεμπρένιτσα στις 11 Ιουλίου 1995
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Ψήφισμα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με την καθιέρωση της 11ης Ιουλίου 
ως Ευρωπαϊκής Ημέρας Μνήμης για τα θύματα της γενοκτονίας της Σρεμπρένιτσα στις 
11 Ιουλίου 1995

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του με τίτλο "Το μέλλον των Βαλκανίων δέκα χρόνια μετά τη 
Σρεμπρένιτσα", της 7ης Ιουλίου 2005,

– έχοντας υπόψη τη Συμφωνία Σταθεροποίησης και Σύνδεσης μεταξύ Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και Βοσνίας που υπογράφηκε στις 16 Ιουνίου 2008 και την προοπτική της προσχώρησης 
στην Ευρωπαϊκή Ένωση που προσφέρθηκε σε όλες τις χώρες των Δυτικών Βαλκανίων 
κατά την διάρκεια της Συνόδου Κορυφής της ΕΕ που έλαβε χώρα στη Θεσσαλονίκη το 
2003,

– έχοντας υπόψη το άρθρο 103, παράγραφος 2, του Κανονισμού του,

A. έχοντας υπόψη ότι τον Ιούλιο του 1995, η βοσνιακή πόλη της Σρεμπρένιτσα, ένας 
αποκλεισμένος θύλακας που είχε ανακηρυχθεί την εποχή εκείνη προστατευμένη περιοχή 
με το ψήφισμα του Συμβουλίου Ασφαλείας των Ηνωμένων Εθνών της 16ης Απριλίου 
1993, έπεσε στα χέρια Σερβικών παραστρατιωτικών ομάδων, υπό την διοίκηση του 
στρατηγού Ratko Mladic και υπό την ηγεσία του τότε Προέδρου της Σερβικής 
Δημοκρατίας της Βοσνίας Radovan Karadzic

Β. έχοντας υπόψη ότι στις 13, 14, 15, 16, 17 και 18 Ιουλίου περισσότεροι από 8000 άνδρες 
σφαγιάστηκαν και σχεδόν 25000 γυναικόπαιδα και ηλικιωμένοι εξαναγκάστηκαν να 
εγκαταλείψουν την περιοχή,

Γ. έχοντας υπόψη ότι αυτή η τραγωδία, η οποία χαρακτηρίστηκε πράξη γενοκτονίας από το 
ΔΠΔΓ, έλαβε χώρα σε θύλακο του οποίου την προστασία είχαν αναλάβει τα Ηνωμένα 
Έθνη, και συμβολίζει συνεπώς την ανικανότητα της διεθνούς κοινότητας να παρέμβει στη 
σύρραξη και να προστατέψει τον άμαχο πληθυσμό,

Δ. έχοντας υπόψη του τις αναρίθμητες παραβιάσεις της Συνθήκης της Γενεύης που 
διέπραξαν οι Σερβοβοσνιακές δυνάμεις εις βάρος του αμάχου πληθυσμού της 
Σρεμπρένιτσα, στις οποίες συμπεριλαμβάνονται εκτοπισμοί χιλιάδων γυναικόπαιδων και 
ηλικιωμένων και βιασμοί μεγάλου αριθμού γυναικών,

Ε. έχοντας υπόψη ότι παρά τις υπεράνθρωπες προσπάθειες που έχουν γίνει μέχρι σήμερα 
προκειμένου να εντοπισθούν μαζικοί και ατομικοί τάφοι και να εκταφούν τα λείψανα 
προκειμένου να γίνει αναγνώριση των θυμάτων, οι έως τώρα πραγματοποιηθείσες έρευνες 
δεν επιτρέπουν την πλήρη αναπαράσταση των γεγονότων που έλαβαν χώρα στη 
Σρεμπρένιτσα και την γύρω περιοχή,

ΣΤ.έχοντας υπόψη ότι δεν μπορεί να υπάρξει πραγματική ειρήνη χωρίς δικαιοσύνη, και ότι η 
πλήρης και απρόσκοπτη συνεργασία με το ΔΠΔΓ παραμένει αναγκαία προϋπόθεση για 
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την περαιτέρω συνέχιση της διαδικασίας ενσωμάτωσης στην ΕΕ των χωρών των Δυτικών 
Βαλκανίων,

Ζ. έχοντας υπόψη ότι ο στρατηγός Radislav Krstic του Σερβοβοσνιακού Στρατού είναι το 
πρώτο πρόσωπο που έχει καταδικαστεί από το ΔΠΔΓ για συνενοχή και συνέργια στη 
γενοκτονία της Σρεμπρένιτσα, αλλά ότι ο πλέον διαβόητος καταζητούμενος Ratko Mladic 
εξακολουθεί να παραμένει ασύλληπτος δώδεκα χρόνια μετά τα τραγικά γεγονότα,

Η. έχοντας υπόψη ότι οι ανεπάρκειες των μηχανισμών λήψης αποφάσεων της ΕΕ και η 
απουσία γνήσιας εξωτερικής πολιτικής και πολιτικής ασφάλειας διαδραμάτισαν επίσης 
αρνητικό ρόλο στην εξέλιξη των γεγονότων,

Θ. έχοντας υπόψη ότι η αναποτελεσματικότητα και η ανεπάρκεια των διεθνών οργανισμών 
σφράγισαν την μοίρα των κατοίκων της Σρεμπρένιτσα, γεγονός που καταδεικνύει πόσο 
επιτακτική είναι η ανάγκη καλύτερης προετοιμασίας και συντονισμού των διεθνών 
επιχειρήσεων διαφύλαξης και επιβολής της ειρήνης, ιδίως δε ως προς την ανάγκη 
ανταλλαγής στοιχείων και πληροφοριών, η απουσία των οποίων προετοίμασε 
αδιαμφισβήτητα το έδαφος για την πλήρη αποτυχία του ολλανδικού τάγματος να 
υπερασπιστεί τον θύλακο,

Ι. έχοντας υπόψη ότι είναι απαραίτητο να αυξηθεί η ευαισθητοποίηση για εκείνα τα τραγικά 
γεγονότα σε ολόκληρη την Ευρώπη και να καταλογιστούν και να αναληφθούν δημοσίως 
οι ευθύνες στα Δυτικά Βαλκάνια προκειμένου να οικοδομηθεί εκ νέου πνεύμα αμοιβαίας 
εμπιστοσύνης και να επαναληφθεί ένας διάλογος επί μονίμου βάσεως μεταξύ των χωρών 
της περιοχής,

1. εκτιμά ότι η σφαγή που έλαβε χώρα το 1995 στη Σρεμπρένιτσα παραμένει μια ανοιχτή 
πληγή στην ιστορία της Ευρώπης, πληγή η οποία ποτέ δεν πρέπει να ξεχαστεί ούτως ώστε 
ποτέ να μην επαναληφθεί·

2. αποτίει φόρο τιμής στη μνήμη των θυμάτων της βαρβαρότητας· εκφράζει τα 
συλλυπητήρια του και επιβεβαιώνει την αλληλεγγύη του προς τις οικογένειες των 
θυμάτων, πολλές από τις οποίες εξακολουθούν να ζουν στην αβεβαιότητα ως προς την 
οριστική τύχη των πατέρων, υιών, συζύγων και αδερφών τους· αναγνωρίζει ότι η 
συνεχιζόμενη οδύνη τους επιτείνεται από τη συνεχιζόμενη αδυναμία προσαγωγής στην 
δικαιοσύνη όσων ευθύνονται για αυτά τα εγκλήματα·

3. καλεί το Συμβούλιο και την Επιτροπή να αποτίσουν τον πρέποντα φόρο τιμής στην 
επέτειο της γενοκτονίας της Σρεμπρένιτσα – Ποτοκάρι υποστηρίζοντας την αναγνώριση 
από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο της 11ης Ιουλίου ως ημέρας μνήμης της γενοκτονίας της 
Σρεμπρένιτσα σε ολόκληρη της ΕΕ και σε όλες τις χώρες των Δυτικών Βαλκανίων·

4. εκφράζει την αμέριστη υποστήριξή του για το ανεκτίμητης αξίας δύσκολο έργο που 
επιτελεί το ΔΠΔΓ και επισημαίνει ότι η προσαγωγή ενώπιον της δικαιοσύνης εκείνων που 
ευθύνονται για τις σφαγές στη Σρεμπρένιτσα και την γύρω περιοχή αποτελεί σημαντικό 
βήμα στην πορεία προς την ειρήνη και τη σταθερότητα στην περιοχή· τονίζει εκ νέου ότι 
η πλήρης συνεργασία με το ΔΠΔΓ αποτελεί για όλες τις χώρες της περιοχής αναγκαία 
προϋπόθεση για στενότερες σχέσεις με την ΕΕ και για την έναρξη της διαδικασίας 
ένταξης·



PE416.150v01-00 4/4 RE\761279EL.doc

EL

5. επισημαίνει την σημασία της διασφάλισης της ειρήνης και της σταθερότητας στα Δυτικά 
Βαλκάνια καθώς και την ανάγκη έναρξης μιας γνήσιας διαδικασίας συμφιλίωσης στο 
πλαίσιο της διαδικασίας της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης· απευθύνει έκκληση προς όλες τις 
χώρες να καταβάλλουν  περαιτέρω προσπάθειες προκειμένου να κατανοήσουν και να 
αποδεχτούν ένα δύσκολο και οδυνηρό παρελθόν· 

6. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στο Συμβούλιο, στην 
Επιτροπή, στις κυβερνήσεις των κρατών μελών, στην κυβέρνηση και στο κοινοβούλιο της 
Βοσνίας-Ερζεγοβίνης καθώς και στις συστατικές οντότητες της χώρας, και στις 
κυβερνήσεις και στα κοινοβούλια των χωρών των Δυτικών Βαλκανίων.


